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ஆராய்ச்சி முன்னுரை Sor 

பாட்டு!” என்றும், நான்கடியிற் சுருங்கிய வெண்பாவைக் “குறு 
வெண்பாட்டு'” என்றும் தொல்காப்பியனார் குறியிட்டு 
வழங்கினார். 

காக்கைபாடினியார் நெடுவெண் பாட்டைப் பஃருடை 
வெண்பா என்றும், ஒத்தது என்பதை நேரிசை வெண்பா, 
இன்னிசை வெண்பா என்றும், குறுவெண்பாட்டைக் குறள் 
வெண்பா என்றும் குறியிட்டு அவற்றின் இலக்கண த்தை விரித் 
தோதினார்; நேரிசை வெண்பா இன்னிசை வெண்பா என்ப 
வற்றின் அமைதியைத் தனித்தனி நூற்பாக்களில் விளக்கினார். 

₹வண்ணகந் தானே, ் 

தரவே தாழிசை எண்ணே வாரமென் 

றந்நால் வகையிற் றோன்று மென்ப”? 

என்று வண்ணக ஒத்தாழிசை இலக்கணத்தைக் கூறினார் 
ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார். *வண்ணகம்' என்பதன் விளக் 
கத்தை, வண்ணித்துப் புகழ்தலின் வண்ணகம் எனப்படும். 
என்னை ? தரவினானே தெய்வத்தினை முன்னிலையாகத் தந்து 
திறீஇப் பின்னர் அத் தெய்வத்தினைத் தாழிசையானே வண் 
ணித்துப் புகழ்தலின் அப் பெயர் பெற்றதாகலின். ஒழிந்த 
உறுப்பான் வண்ணிப்பினும் சிறந்த உறுப்பு இது வென்க! 
என்று பேராசிரியர் உரைக்குமாற்றான் அறியலாம். 

காக்கைபாடினியார் வண்ணகத்தை அராகம் எனக் கொண்டு 
இலக்கணம் வகுத்தார். 

அச்சொலப் பட்ட உறுப்போ டராகவடி 

வைத்த நடையது வண்ணகம் ஆகும்”? 

என்பது அவர் நூற்பா. ' தொல்காப்பியனார் வழியொடு இவ்வழி 
மாறுபாடுடையதாகலின், இனி வண்ணகம் என்பது அராக 
மென உரைத்து அவ்வுறுப்புடையன வண்ணக ஒத்தாழிசை 
எனவும் சொல்லுவாரும் உளர். எல்லா ஆசிரியரும் செய்த 
வழிநூற்கு.இது முன்னூலாதலின் இவரோடு மாறுபடுதல் மரபன்றென 
மறுக்க. இசைநூலுள்ளும் மாறுபடின் அஃது அவர்க்கும் மரபன் 
நறென்பது'” என மறுத்தெழுதினார் பேராசிரியர் (செய். 140), 
எனினும், யாப்பருங்கலம், யாப்பருங்கலக்காரிகை முதலாய 

நூல்கள் காக்கைபாடினியார் வழியையே மேற்கொண்டன. 

அவற்றொடு முடுகியல் அடியுடை அராகம் 

மடுப்பது வண்ணக ஒத்தா மிசைக்கலி”! 

என்பது யாப்பருங்கலம். 
re.



 



ஆராய்ச்சி. முன்னுரை ௧௯ 

இனிப் பனம்பாரனார். தமிழ்நாட்டின் எல்லையை *4வடவேங் 
கடம் தென்குமரி, ஆயிடைத் தமிழ் கூறும் நல்லுலகம்!” எனத் 
தொல்காப்பியப் பாயிரத்தின்கண் கூறினார். காக்கைபாடி 
னியமும் இவ்வாறே எல்லை கூறித் தொடங்கிய தென்பது 
இறையனார் களவியலுரையாலும், தொல்காப்பியப் பேராசிரியர் 
உரையாலும் விளக்கமாகின்றது. 

“இந்நூல் எவ்வெல்லையுள் நடக்குமோ எனின் வடக்கு 
வேங்கடம், தெற்குக் குமரி, கிழக்கும் மேற்கும் கடல் எல்லையாக 
நடக்கும் என்பது. 

என்னை ? 

“வடக்கும் தெற்கும் குடக்கும் குணக்கும் 

வேங்கடங் குமரி தீம்புனற் பெளவ?மன் 

றந்கான் கெல்லை அகவயிழ் இடந்த 
நாலதின் முறையே வாலிதின் விரிப்பின்!” 

எனவும், 

“வடவேங்கடம் தென்குமரி 

ஆயிடைத் 

தமிழ்கூறு நல்லுலகத்து?? 

எனவும், காக்கைபாடினியாரும் தொல்காப்பியத்துக்குச் சிறப்புப் 
பாயிரம் கூறிய பனம்பாரனாரும் சொன்னாராகலின்'? என்பது 
இறையலர் அகப்பொருளுரை. 

தொல்காப்பியனார் செய்யுள் உறுப்புக்களை முப்பத்து 
தான்காகக் கொண்டார். காக்கைபாடினியம் நூல் வடிவில். 
கிடைக்காமையாலும், செய்யுள் உறுப்பெண்ணிய நூற்பா மேற் 

கோள் ஆட்சி வழியால் கிட்டாமையாலும் செய்யுள் உறுப்புக்கள் 
எத்துணை என்று கொண்டார் என்று புலப்படவில்லை. 
யாப்பருங்கலம் யாப்பருங்கலக்காரிகைகளை இயற்றிய ஆசிரியர் 
அமிதசாகரனார் செய்யுள் உறுப்புக்களை எண்ணுதற்குப் 
பல்காயனார் மதத்தை மேற்கொண்டார் என்பது புலனாகின்றது. 
காக்கைபாடினியார் மதம் தெற்றெனப் புலனாகவில்லை. 

ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார் தளை என்பதோர் ' உறுப்பைக் 

'கொண்டிலர். காக்கைபாடினியார்க்கும் தளை என்பதோர் உறுப்பு 
உடன்பாடன்று என்பது பேராசிரியர் உரையானும் நச்சினார்க் 
.கினியர் உரையானும் (செய். 1) நன்கு விளங்கும். சிறுகாக்கை 

பாடினியார் தளையென்னும் உறுப்பைக் கொண்டவர் என்பதும் 
இவளிப்படுகின் றது. ்



கடந் 

 



ஆராய்ச்சி முன்னுரை உச 

விருத்தம் என்று தமது மதம் படுத்து முறை பிறழச் சொன்னார் 
அல்லர் இந்நூலுடையார். சிறுகாக்கை பாடினியார் முதலாகிய 
ஒருசார் ஆசிரியர் வைத்தமுறைபற்றிச் சொன்னாராகலின் 
குற்றம் இல்லை என்று தெளிக'? என்னும் யாப்பருங்கல 
விருத்தியால் தெளிக. (56) 

வெண்பாவினுள் அளபெழுந்தால் நாலிசைப் பொதுச்சீர் 
வரும் என்பது ஒருசார் ஆசிரியர் மதமாகும். காக்கை 
பாடினியார் மதம் அன்னதன்று என்பது குணசாகரர் உரையால். 
தெளிவாகின்றது. 

“ஒரு சாரார் வெண்பாவினுள் அளவெழுந்தால் நாலசைப் 
பொதுச்சீர் வருமென்பார் உளராயினும் அவ்வாறு அலகிட்டு 
உதாரண வாய்பாட்டான் ஓசையூட்டும் பொழுது செப்பலோசை 
பிழைக்கு மென்பதூஉம், ஆண்டுச் சீருந் தளையும் சிதைய 
வாராமையின் அளபெடுப்பனவும் அல்ல; அளபெடுப்பினும் 
அளபெடைகள் அலகு காரியம் பெறுவனவும் அல்ல என்பதூ 
உம் காக்கை பாடினியார் முதலாகிய தொல்லாசிரியர் துணிவு? 
அதுவே இந் நூலுடையார்க்கும் உடன்பாடு” என்பது குணசாகரர் 
விளக்கவுரை, (யா. கா. 8) 

ஓர் இலக்கணத்தைக் கூறி அதற்குரிய இலக்கிய முதனினைப்பு 
உணர்த்துதல் காக்கைபாடினியார் மதமாகும் என்பது குண 
சாகரர் உரையாலும் (யா. வி.) மயிலைநாதர் உரையாலும் 

புலனாகின்றது. 
சிர்கட்கு முதனினைப்புக் கூறிய காரிகையில் இவ்வாறு 

பிறரும் இலக்கியங்களை முதலடுக்கிச் சொன்னாரும் உளரெனக் 
கொள்க. என்னை ? 

“குன்று கூதிர் பண்பு தோழி 

விளியிசை முத்துறம் என்றிவை எல்லாம் 

தெளிய வந்த செந்துறைச் செந்துறை 
  

3. இவ்வாறே, ஒருசார் வெண்பாவினுள் வஞ்ியுரிச்சர் வந்தன 

.வாலோ எனின் திருவள்ளுவப்பயன், நாலடி. கானூறு முதலாகிய Sips 

கணக்குள்ளும் முத்தொள்ளாயிரம் முதலாகிய பிறசான்றோர் செய்யு 
ஸஞாள்ளும் வஞ்சியுரிச்சர் வாராமையாலும் வெண்பாவினுள் வஞ்சியுறிச் 
சர் வருக என்னும் ஒத்தில்லாமையாலும் வேற்றுத்தளை வெண்பா 

வினுள் விரவாமையா லும் இத்தொடக்கத்தன குற்றமல்லது குணமாகா 

“இதென்பது காக்கைபாடினியார் முதலாகிய தொல்லாசிறியர் துணிவு 2 

இதுவே இர் நாலுடையார்க்கும் உடன்பாடு என்பதுவும் கருதத்தக்கது. 

(யா. கா. 99 உரை]



 



ஆராய்ச்சி முன்னுரை ௨௨ 

“கெடிலொடு நெடிலும் நெடிலொடு குறிலும் 
இணையசை யாதல் இலவென மொழிப”” 

என ஓதிய நூற்பாவால் அறியலாம். குநிலிணையும், குறில் 
நெடில் இணையும் இணையசை (நிரையசை) எனக் கற்பார் 
நெடிலிணையையும், நெடில் குறில் இணையையும் இணையசை 
எனக் கொள்ளலாமோ என ஐயுறவால் வினாவுதலும் கற்பிப்பார் 
ஐயமகற்றலும் வெள்ளிடை. இதனை உணர்ந்து நூற்பா யாத்த 
சீர்மை காக்கைபாடினியார் தம் நுண்ணுணர்வுக்குச் சான்றும். 

யாப்பருங்கல விருத்தியுடையார் காக்கை பாடினியார் 
புலமைத் திறத்தில் தம் நெஞ்சைப் பறிகொடுத்துப் பல்கால் 
பாராட்டுகின்றார். காக்கை பாடினியார் முதலாகிய *தொல்லா 

சிரியர்' என்றும் (பக். 58), “காக்கை பாடினியார் முதலிய மாப் 
பெரும் புலவர்? என்றும் (பக். 101) காக்கை பாடினியார் 
முதலாகிய மாக்களிப் புலவோர் என்றும் (பக் 480) :நல்யாப்புக் 
கற்றார் மதிக்கும் கலைக்காக்கை பாடினியார்' என்றும் (பக். 19) அவர் 
பாராட்டும் சீர்மை உளங்கொளத் தக்கதாம். 

% ச * * 

காக்கை பாடினியார் பெண்பாற் புலவர் என்பது அவர் தம் 
பெயரானே தெள்ளிதின் அறியப் பெறுகின்றது. பாடுவதையே 
தொழிலாகக் கொண்ட பழந்தமிழ்க் குடியினர் பாணர் எனப் 
பெற்றனர். அவர்களுள், பாணன்" என்னும் ஆண்பாற் 
பெயர்க்கு அமைந்த பெண்பாற் பெயர் “பாடினி” என்பதாம். 

இதனை, 

இளையோர் சூடார் வளை யோர் கொய்யார் 

நல்லியாழ் மருப்பின் மெல்ல வாங்இப் 

பாணன் சூடான் பாடினி ௮ணியாள்”” 

என ஒல்லையூர் கிழான் மகன் பெருஞ்சாத்தனைக் குடவாயிற் 
கீரத்தனார் பாடிய பாட்டால் (புறம். 242) அறியலாம். 

அன்றியும், 
“புூறம்பெற்ற வயவேந்தன் ' 
மறம்பாடிய பாடினியும்மே 

ஏருடைய விழுக்கழஞ்சிற் 

சிருடைய இழைபெற்றி௫னே; 

இழைபெற்ற பாடினிக்குக் 

குரல்புணர் சீர்க் கொளைவல் பாண்மகனும்மே!” --புறம். 14” 

என்னும் இளவெயினி பாட்டும்,



 



 



 



 



 



ஆராய்ச்சி முன்னுரை ௨௯. 

மற்றைப் பதிப்புக்களில் “என்றார் பிறரும்? என்றும், 'என்ராராகலின்! 
என்றும் இருத்தலாலும், 

தனிச்சொல் தழுவல வா விகற்பம் 

பலபல தோன்றினும் ஒன்றே வரினும் 

இயற்பெயர் இன்னிசை என்றிசி னோரோ? 
யா. வி. 63 மேற்... 

என்னும் நூற்பா காக்கைபாடினியார் வாக்காகத் தெள்ளிதிற். 
புலப்படலாலும் :*ஒருவிகற் பாகி'' என்னும் நூற்பாவைக் 
காக்கைபாடினியார் வாக்காகக் கூறாமல் ₹தனிச்சொல் தழுவல 
வாகி!” என்னும் நூற்பாவின் உரையொடும் இணைத்து எிளக்கம். 
செய்யப்பெற்றது. 

காக்கைபாடினியத்தின் வழிநூல்களாகிய யாப்பருங்கலம். 
யாப்பருங்கலக்காரிகை இவற்றின் முறைக்கு ஏற்பத் தொடை 
விகற்பங்கள் பல உரை மேற்கோள் நூற்பாக்களின் வழியே 
விளக்கப் பெற்றுள.. தொடைபற்றிய காக்கைபாடினியார் 
மதம் தெற்றெனப் புலனாகாமையால் அவ்விணைப்பு வேண்டர் த. 
தாக இருப்பினும் இருத்தல் கூடும். என்னெனின் இவர் 
தொல்காப்பியனார் மதத்தை மேற்கொண்டிருக்கவும் கூடு 
மன்ற! 

காக்கைபாடினியப் பாயிரத்தில் நான்கு அடிகளே 
கிடைத்துள. அவை தொல்காப்பியப் பாயிரத்தை நினைவூட்ட 
வல்லன. எனினும் அதனை மேற்கோள் காட்டிய இறையனார் 
களவியல் உரையாசிரியரும், பேராசிரியரும் நான்கே அடியளவில் 
அமைந்தனர் ஆகலின் நினைதோறும் சொல்லொணா இனைவுற்று- 
அமைய நேர்ந்தது. **வடக்கும் தெற்கும்'' எனத் தொடங்கும்: 
அப் பாயிரம் முன்னே காட்டப்பெற்றது. 

* * * 

இக் காக்கைபாடினிய உரை இயங்குழுறை வருமாறு: இந். 
தூற்பா என்ன கூறிற்றோ எனின், இன்னது கூறிற்று என்று 
நூற்பா நுதல் பொருள் கூறி உரை தொடங்குகின்றது. அதன் 
பின்னே நூற்பாவின் பிண்டப் பொருள் கூறப்பெறுகின்றது. 
அதன் பின்னே ஆராய்ச்சியுரை, குறிப்புரை, விளக்கவுரை, 
எடுத்துக்காட்டு ஆகியன இடம் பெறுகின்றன. 

“இவ்வாறு கூறியமையால் இது பெற்றாம்” என்றும்,. 
“இவ்வாறு கூறாக்கால் இவ்வாரறாம்' என்றும், “இவ்வாறு: 
கூறினும் அமையுமாக, இவ்வாறு கூறியது இது பெறுதற்கு”



 



 



யாய 

 



 



 



ணு 

 



 



WIAD: 

 



 



T 1) DL 

OLD & ரு 

ரண ணாழ.. மூட 

 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



நரியை irl eo) 

 



 



 



ம. 

 



 



 



 



வலியை 

ள]],. 

 



 



 



 



 



 



 



 



 



ன்பது பது 

 



 



 



 



 



 



தண் 

 



 



 



 



 



 



 



பரிட்( 

 



ர 

 



 



 



ரய்!” 

 



 



ர 76 OF  



 



 



 



 



 



 



 



 



 



கட் 
பவழி 

பாவி; 

 



 



 



 



 



 



 



8 

 



 



 



 



 



உதப்பியல்--9 காடை ச் 

இந் நூற்பா என்ன கூறிற்றோ எனின் அடிமோனை அடியெதுகைத். 
தொடைகளின் இலக்கணம் கூறிற்று. 

(இ-ள்.) அடிதோறும் மு.தற்சீரின் மூதலெழு,த்து ஒன்றி. 
முடிவது அ௮டிமோனை க் கொடை எனப்பெறும்; மூதல் எழுத். 

துக்கு அயல் எழுக தாகிய இரண்டாம் எழுத்து ஒனறி முடிவது 
அடி. எதுகைத் தொடை எனபபெறனும் ; ஓர் எழுத்தின் வருக்கமும்- 

இனமும் அப்பகுஇப்பட்ட பிறவும் ஓர் ஒழுங்குபெற ait sor 
வாயினும் மோனை என்னும் எதுகை என்றும் கொள்ளப் பெறும் 
என்றவாறு. ள் 

மூ.தல் எழுத்து என்றது. அடிதோறும் வரும் மு.குற்சீரின் 
முதல் எழுக. ஏனையது என்றது ௮ம் முதல் அல்லாத. 

மற்றொன்றை. ௮ஃது இரண்டாம் எழுத்து. கொடை என்பைத 

மோனை யாடும் கூட்டியுரைக்க. 

" உறுப்பாவது எழுத்து; இனி மெய் என்றுமாம். 
“உறுப்பின் ஒன்றின் விகற்பம்” என்றது ஓர் எழுதஇன் வருக்கத 

தையும் இனத்தையும் என்க. அப்பால் ஆவது . அப்பகுதி... 

Qo Bu Gur Ger gsr sa, > 

“அவற்றுள் 

௮:இ.உஎ ஓ.என்னும் 

அப்பால் ஐந்தும் 
ஓரள பிசைக்கும் கு.ற்றெழுத் தென்ப? --தொல். நூன். 9- 

என்னும் தொல்காப்பிய நூற்பாவின்கண் காண்க. 

உறுப்பின் ஒனறின் விகற்பம்' என்றமையால் வருக்க 
மோனை, இனமோனை, வருக்களதுகை, இனஎதுகை என்பன: 

வற்றைக் குறித்தார் என்சு. 
அப்பால் நெறிப்பட வந். தன என்றமையால் மோனையுள் நெடில் 

மோனை, விட்டிசைமோனை, தலையாகுமோனை, : இடையாகுமோளை, 
கடையாகுமோனை ஆகியவையும், எதுகையுள். நெடிலெதுகை, 
விட்டிசை எதுகை, உயிர் ஒன்றிய எதுகை, ,தலையாகு எதுகை, 

இடையாகு எதுகை, கடையாகு எதுகை, இடையிட்டெதுகை, 

இரண்ட்டி. எதுகை, மூன்றாம் எழுதததுகை ஆகியவையும். 

இகாள்க. ் 

.... இனி ஆகசிடை எதுகை என ஒன்னு. கூறுவர் அன்றே; 

அப்பால் நெறிப்பட வந்தன' வற்றொடு இயைக்சாது விலக்கியது: 

என்னெனின்; அஃது. எதுகையன்று.. “எதுகைக்கு : இடையே 

முதலெழுத்தை ஒன்றி வந்.த ஆசு எழுத்து. அஃது இடையே
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யா. வி. 

 



செய்யுளியல்--வெண்பாவும் ௮,தன் வகையும் 133 

**ஒன்றும் பலவும் விகற்பாய்த் தனிச்சொல் 

இன்றி வருவன இன்னிசை வெண்பா”... --யா. வி..61 மேற். 

ன்னு சிறுகாக்கை பாடினியாரும் கூறினார் ஆ,தல் ௮றிச. 

பஃறொடை வெண்பா 

52. தொடைஅடி இத்துணை என்னும் வழக்கம் - 
உடையதை அன்றி உறுப்பழி வில்லா 
நடையது பஃறொடை நாமங் கொளலே. ை 

யா. வி. 62 மேற். 

யா. கா. 24 மேற். 

'இர்.நா.ற்பா என்ன கூறிற்றோ எனின் பஃறொடை வெண்பாவாவது 
இஃது என்பது கூறிற்று. 

(இ-ள்.) இத்துணைத் தொடையையும் இத்துணை 
அடியையும் உடையது எனனும் முறைமை உடைய தல்லாமல், 
'வெண்பாவுக்கு ஓ.தப்பெற்ற உறுப்புக்களுள் எவ்9வான்றும் 
கிதைவுறாமல் நடக்கும் தன்மையது யாது அது பஃ9ருடை 
'வெண்பா என்னும் பெயர் கொள்ளும என்றவாறு. 

பஃறாடையாவது பல கொடை. இதனை நெடுவெண் 
யாட்டு எனறார் ஆசிரியர் தொல்காப்பியனார். செய், 777. 

தொடை இத்துணை என்றோ அடி இத்துணை என்றோ கூற 
அமையுமாக இரண்டையும் கூறியது. . தொடை யெரன்றடி 

.யிரண்டா௫! (49) என,க் தொடங்கி யுரைத.தாராகலின் இவ்வாறு 
கூறினார் எனக. 

இத்துணை என்பதைக் கொடை, அடி. இரண்டற்கும் 

கூட்டுக. 
“அறைந்த உறுப்பின் ௮அகறல் இன்றி' என்று மேலே கூறி 

யவர் மீண்டும் 'உறுபபழி வில்லா நடையது' என்று கூறியது, 

‘eo Mug) a Dear எனின் அற்றன்று; அவை ல்லாம் ஈரடி, 
மூவடி, நாலடியான் வரும் வெண்பாக்கள் என அறுஇயிட்டு 
உரைக்கப் பெற்றன. இப் பஃுடையோ :அடிதொடை' இதி 

துணை என்று வரம்பு கட்டப் பெறாகது$ ஆகலின் வரம்பிலாத 
கொடை அடிப் பஃ9ருடை, உறுபபழிகலும உறுமோா என்பார் 
உளராயின அவர் ஜயம் அறுத்தற்கு உரைத்தார். ஆகலின் 

*உறியது கூறல்' எனனும் குற்றத்தின் பாறபடாது என்க. 

இனி, :வழக்கம் உடையதை' எனனும் விதப்பினால் 
oO sro. Hor MHS) ator என்பதூஉம் அவ் வளவிளை 

வழக்கறிந்து போற்றுக என்பதூஉம் கொள்க. என்னை 7
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ஏமூறு கடுந்திண்டேர் கடவி 
காமமர் காதலர் துணைதந்தார் விரைந்தே!" 

சன ஐந்.தடி. ஆரியச் சுரிதகதகர்ல் முடிக்குது. 

“ஊர்க்கால் கிவற்,த' என்னும் சலிப்பா (56) 

“*பேதுற்றாப் போலப் பிறரெவ்வம் நீயறியாய் 

யாதொன்றும் வாளா இறந் தீவாய் கேளினி ; 

நீபுந் தவறிலை நின்னைப் புறங்கடைப் 
போதர விட்ட நுமருந் தவறிலர் 

கிறையழி கொல்யானை நீர்க்குவிட் டாங்குப் 
பழறையறை் தல்லது செல்லற்க வென்னா 

இஹையே தவறுடை யான்”? 

என எழ்டி. வெள்ளைச் சுரிகக கீதால் முடிந்தது. இவற்றின் மிக்கு: 
வருவனவும் கண்டு கொள்சு. 

அம்போதரங்க ஒத்தாழிசைக் கலிப்பா 

76. நீர்த்திரை போல நிர$ல முறைமுறை 
ஆக்கஞ் சுருங்கி அசையடி தாழிசை 
விட்டிடை விரியத் தொடுத்துச் சுரிதகம் 

தாங்கித் தழுவும் தரவினோ டைந்தும் 

யாப்புற் றமைந்தன அம்போ தரங்கம் 
யா. வி. 89 மேற். 
ுயா.கா.. 80 ,.. 

இந் நூற்பா என்ன கூறிற்றோ எனின் ஓத்தாழிசைக் கலியுள் 
ஒன்றாயெ அம்போதரங்க ஓத்தாழிசைக் eee rare! இன்னது 
என்பது கூறிற்று. 

(இ உள்.) நீருள் தோன்றும் அலைபோல முறைமே வரவர. 

அளவால் சுருங்கத் தாழிசைக்குப் பினனே அமைந்து தனிக் 

சொல்லும் சுரிதகழும் பெற்று, த தாவினோடு ஐந்துறுப்புக்களா 
னும் தொடர்பு கொண்டு ௮லமந்தகன யாவை அவை CUTS 

சங்க ஒ.தி,தாழிசைக் கலிப்பா என்றவாறு. 

கேரிசை ஒத் ் தாழிசைக் கலிப்பாவிற் DS அமைந் 5 Creare 

உறுப்புக்களொடும் “அம்போ தரங்கம் என்னும் உறுப்பொன் அம் 
பெற்று வக் தமையால் ௮௪ ஈறெப்புக் கருதி அம்போதரகங்க es 

Brine | எனப் பெயர் பெற்றாம்.
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கண்டு கொள்க. அவர் சில தாழிசைகளால் வருவதைச் GaP 
சைக் கொச்சகம்' என்பதுவும் ஆண்டு அறிக. 

கரவின்றித் தாழிசை பெறுவதையும், தாழிசை இன்றித் 
கரவாக வருவதையும் பிறவற்றையும் கொச்சக ஒருபோறா என் 
பார் ஆசிரியர் தொல்காப்பியறர். என்னை? 

“தரவின் னாகித் தாழிசை பெற்றும் 

தாழிசை இன்றித் தரவுடைத் தா௫யும் 
எண்ணிடை இட்டுச் சின்னங் குன்றியும் 

அடக்கியல் இன்றி அடி 9மிர்ர் தொழுஅயும் 
யாப்பினும் பொருளினும் வேற்றுமை யுடையது 

கொச்சக ஒருபோ காகும் என்ப”? செய் 748. 

என்றார் ஆகலின். 

(௭-6) 
( தாழிசை] 

“இறைவாழி தரைவாழி கிரைவாழி இயல்வாழி இசைவாழியே 
மமைவாழி மனுவாழி மதிவாழி ரவிவாழி மஹைவாழி3ய?? 

எதக்கயாகப்பரணி, 9, 

இப் பரணிப் பாட்டு, தரவின்றித் தாழிசை ஒன்றாய் வந்தது. 

[தாழிசை] 

“கன் று குணிலாக் கனியுகுத்த மாயவன் 

இன்றுநம் மானுள் வரு3மல் அவன்வாயில் 

கொன்றையந் தீங்குழல் கேளா3மா தோழி," 

“பாம்பு கயிறாக் கடல்கடைக்த மாயவன் 

சங்கும் மானுள் வருமேல் அவன்வாயில் 

ஆம்பலக் தீங்குழல் களா3மா கோழி.” 

*கொல்லையஞ் சாரல் குருந் 9கா௫ித்த மாயவன். 

எல்லிஈம் மானுள் வருமேல் அவன்வாயில். 

- மூல்லையந் தீங்குழல் கேளாமோ தோழி?! லப். 4724-8. 

இச் கலப்பஇகாரம் தரவின்றித் தாழிசை மூன்றாய் வற்தது. 

[தரவு கொச்சகம்] - 

“நி.றணிந்த. திருமேனி நெருப்புருவங் இளைத்த துபோற் 

கூறணிக்த குங்குமங்கொண் டொருமுலையோ கு.றிசெய்ய
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இ. மருட்பா 

86. வெள்ளை முதலா ஆசிரியம் இறுதி 
கொள்ளத் தொடுப்பது மருட்பா ஆகும் ; 

்கலிநிலை வகையும் வஞ்சியும் பெரு௮. 
யா. கா. 85 மேற். 

இச் நூற்பா என்ன கூறிற்றோ எனின் வெண்பா முதலாக ஆரியம் 
இறுதியாக வரும் மருட்பாவின் இலக்கணம் கூறிற்று. 

(இ- ள்.) வெண்பா மு,கலாகவும் அகவல் இறு,இயரசவுக் 

அரத் தொடுப்பது மருட்பா என்னும் பெயர் பெறும். இவ்விரு 
பாக்களும் இணைந்து வருதல் அன்றிக் கலிப்பாவும் வளுபெபாவும் 
கலக்கப் பெறா என்றவாறு. 

மருளசவது மயக்கம், இருவகைப் பாக்கள் songs Ob 
லின் மருட்பா ஆயிற்று. அம்மை அப்பர் ஒன்றிய உடலம் 
(போலவும், கரமடஙகல் போலவும் இருகூறமைந்து ஒன்றிய ஒருபச 
இஃதென்க. ் ் 

் 'இம்முறைமே முறை என்பாரரய் வெள்கா முதலா ஆ௫ரிமம் 
இறு இ என்றார் ; இம் முறை மயங்காது என்சு. 

வெள்ளா முதலா ஆசிரியம் இறுதியாகத் தொடுப்பது 

எனினும் அமையுமாகக் “கொள்ள” என்னு விதக். தது என்னை 
சானின் இம்மருட்பா புறகிலை வாழ்த்து மருட்பா, கைகளை 
மருட்பா, வாயுறை வாழ்,த்து மருட்பா, Osu Soy mre wou 
அன நாற் கூனுபடும் என்பது கொள்ளுதற் கென்க.. என்னை? 

ae [கட்டளைக் கலித்துறை] 
“*பண்பார் புறகிலை பாங்குடைக் கைக்களை வாயுறைவாழ்த் ..... 
தொண்பாச் செவியறி வென்றிப் பொருண்மிசை ஊனமில்லா 

வெண்பா முதல்வந் தகவல்பின் னாக விளையுசமன்ருல் 
வண்பான் மொழிமட வாய்மருட் பாவென்னும வையகமே”? 

i அயா. கா. 95. 
அன்னார் ஆகலின். 

1. ஈற்றடியொன்றும் தொல்காப்பியனார் வாக்கு... தொல், செஷ் 
  

109.
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[நேரிசை ஆசிரியப்பா] 

““தனிறணைப்பக் கலங்க, கா௮ 7 

தேரோடத் துகள்கெழுமின, தெருவு ; 

மாரமறுகலின் மயக்குற்றன, வழி 7: 

கலங்கழாஅலிழற், றுறை, கலக்குற்றன ; 

இதறன்மறவர் இழைகூர்தலின் 

போறைமலிக்து கிலனெளிய 
வநீதோர் பல3ே வம்ப வேந்தர் 
பீடியுயிர்ப் பன்ன கைகவர் இரும்பின் 
கோவுறழ் இரும்புறங் காவல் கண்ணிக் 

கருவ்கண் கொண்ட நெருங்கல் வெம்முலை 

மையல் நோக்இற் றையலை ஈயந்தோர் 

அளியர் தாமேயிவ டன்னை மாரே 5 
செல்வம் வேண்டார் செருப்புகல் வேண்டி 
கிரலல் லோர்க்குத் தரலோ வில்லெனக் 

கழிப்பிணிப் பலகையர் க.துவாய் வாளர் 
. குழா௮அங் கொண்ட குருதியம் புலவொடு 
கழாஅத் தலையர். கருங்கடை நெடு3வல். 

இன்ன மறவர்த் தாயினு மன்னோ. 

என்னா வதுகொல் தானே 
பன்னல் வேலியிப் பணைநல் லூரே”? புறநானூறு 845. 

இப் புறப்பாட்டில் வளுசியடியின் இடையிலும், சற்றிலும் தனிச் 

சொல் வக் தது. 

வளுசி மருங்கின் இறுஇயும் ஆம் எனினும் ௮மையுமாகக் 

“தண்டனர் மாதோ கடனறிந் தோரே” என விதந்துரைத்த 

தன்னை எனின், நான்குவகைப் பாவினுள்ளூம் அடிமுகற்கண் 

‘Sr தனிச் சொல்லாக வரும் எனினும் வளுசிப்பாவின்கண் 

அசையே தனிச்சொல்லாக வருதலும், உகர ஈற்று கேரிற்நியத் 
£ர் தனிச்சொல்லாக வருதலும் சிறப்பு என்னும், வளுசப்பாவின் 

இடையும் இறுஇயும் ௮சையும் உகர ஈற்று கேரிற்று இயற் 
சிருமே தனிச்சொல்லாக வரும் எனனும் வலியுஅ,த்தற்கு ௮வ் 

வானு கூறப்பெற்றது என்க. 

(களிறணைப்பக் கலங்க” என்னும் பாடலில் வளுசியடியின் 
இடையிலும சுற்றிலும் அசையும், உகர ஈற்று கேரிற்று இயற். 

ருமே தனிச்சொல்லாக வக்.கமை கண்டறிக. 

[நேரிசை ஆசிரியப்பா] 

வரன், வலந்தர மறுப்பட்டன 
செவ்வானத்து வனப்புப் போன்றன
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